
บริการแจงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกสสำหรับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศ
International Fund Transfer Service’s Notification via Electronic Channel 

วันที่ (Date)

ขาพเจา บริษัท ________________________________________________________________________________________________________________________________ 

สำนักงานตั้งอยูที่ ______________________________________________________________________________________________________________________________

ซ่ึงตอไปน้ีจะเรียกวา “ผูขอใชบริการ” มีความประสงคจะขอสมัครใช / เปล่ียนแปลง / ยกเลิก บริการ แจงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกสสำหรับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศ 

ซึ่งตอไปนี้จะเรียกวา “บริการ” กับธนาคารกรุงศรีอยุธยา จำกัด (มหาชน) ซึ่งตอไปนี้จะเรียกวา “ธนาคาร” โดยมีรายละเอียดดังนี้

I/We, _______________________________________________________________________________________________________________________________________

having registered office at _________________________________________________________________________________________________________________
hereinafter referred to as the “Applicant”, wish to apply for the use of services / change of services / cancel the use of International Fund 
Transfer Service’s Notification via Electronic Channels hereinafter referred as the “Service” with Bank of Ayudhya Public Company Limited, 
hereinafter referred to as the “Bank”, as per details below:

หมายเหตุ รายการที่ดำเนินการเสร็จหลัง 20.00น.จะไดรับแจงในรอบเวลาที่ไดลงทะเบียนการขอรับบริการในวันถัดไป 
Note: For Transaction completed after 20.00 hrs. of each day will at the time for which it subscribes on the following day

*สำหรับ Blockchain รองรับเฉพาะใบเสร็จเงินโอนเขาตางประเทศเทานั้น
*For Blockchain support only Credit Advice / Debit Advice / Receipt on Inward Remittance

ขาพเจาขอรับรองวาขอมูลและรายละเอียดตางๆ ที่ไดใหไวขางตนถูกตองและเปนจริงทุกประการ โดยขาพเจารับทราบและตกลงปฏิบัติตามรายละเอียดเงื่อนไขของบริการที่

ขาพเจาประสงคจะรับจากธนาคาร ดังรายละเอียดปรากฏไวดานหลังใบสมัครฉบับนี้ทุกประการ เพื่อเปนหลักฐานขาพเจาจึงไดลงลายมือชื่อพรอมประทับตราไวเปนสำคัญ
I/We certify that the information provided above is true and correct. I/We accept and agree to be bound by the terms and conditions in
all respects with regard to the Service being applied for according to the attachment of this application. I/We have signed and affixed
our company seal as evidence thereof.

________________________________________________________________
ลายมือชื่อผูขอใชบริการ / ผูรับมอบอำนาจบริษัทพรอมประทับตราบริษัท (ถามี)

Signature of Applicant / Authorized Signatory with Company Seal (if)
สำหรับเจาหนาที่ธนาคาร (For Bank Use Only)   

ผูขออนุมัติ

Trade Sale / Operation KBC / Operation
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ผูอนุมัติ (VP) Approve DateSignature Verified

สมัคร
(Apply)

เปลี่ยน
แปลง

(Change)

ยกเลิก
(Cancel)

ประเภทธุรกรรม
(Type of Transaction)

เลือกรอบเวลาที่ตองการ
(Select schedule time of receiving the services)

อีเมลล
(E-mail address)

บริการโอนเงินออกไปตางประเทศ (Outward Remittance)

8:30 น./Hrs.  11:00 น./Hrs.  15:00 น./Hrs.
17:00 น./Hrs.  18:00 น./Hrs.  20:00 น./Hrs.
ทุกรอบเวลา/ All scheduled times

SWIFT  Blockchain*

Copy MT103     
(ตัวอยาง SWIFT)

8:30 น./Hrs.  11:00 น./Hrs.  15:00 น./Hrs.
17:00 น./Hrs.  18:00 น./Hrs.  20:00 น./Hrs.
ทุกรอบเวลา/ All scheduled times

Debit Advice / Credit Advice / 
Receipt 
(ใบเสร็จเงินโอนออกตางประเทศ) 

8:30 น./Hrs.  11:00 น./Hrs.  15:00 น./Hrs.
17:00 น./Hrs.  18:00 น./Hrs.  20:00 น./Hrs.
ทุกรอบเวลา/ All scheduled times

Credit Advice / Debit Advice / 
Receipt 
(ใบเสร็จเงินโอนเขาตางประเทศ) 

สงแบบ real timeMT 103 Notification 
(บริการแจงเงินโอนเขา)

สงแบบ real time

ระบุชื่อผูรับเงิน (Beneficiary’s Name) / อีเมลล email address

Advice to Beneficiary
(แจงผูรับเงิน)

บริการรับเงินโอนเขาตางประเทศ  (Inward Remittance)

TFPD-015-2563
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ขอตกลงการใชบริการแจงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกสสำหรับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศ
(Terms and Conditions for International Funds Transfer Service‘s Notification via Electronic Channel)

1. ผูขอใชบริการตกลงและรับทราบวา การใหบริการแจงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกสสำหรับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศใหแกผูขอใชบริการตามคำขอใชบริการนี้ 
เปนเพียงชองทางหน่ึงท่ีธนาคารอำนวยความสะดวกใหแกผูขอใชบริการ เพ่ือจัดสงขอมูลท่ีเก่ียวของกับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศใหผูขอใชบริการทราบเทาน้ัน ในกรณีท่ีระบบ
อินเตอรเน็ต ระบบส่ือสาร คอมพิวเตอร หรืออุปกรณอิเล็กทรอนิกสตาง ๆ หรือระบบไฟฟาขัดของ หรือจากการกระทำจากบุคคลอ่ืน ไมวาจะโดยทุจริตหรือไมก็ตาม หรือเหตุสุดวิสัย 
หรือเหตุอื่นใดที่อยูนอกเหนือการควบคุม เปนเหตุใหผูขอใชบริการไมสามารถใช หรือรับบริการรับแจงขอมูลสำหรับธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศได ผูขอใชบริการตกลง
จะไมยกเอาเหตุขัดของดังกลาวมาเปนขอเรียกรองใหธนาคารรับผิดชอบแตประการใดทั้งสิ้น 
The Applicant agrees and acknowledges that the International Funds Transfer Service’s Notification via Electronic Channel (“Services”) rendered by the Bank 
pursuant to this application is a channel to facilitate the Applicant to send the information relating to International Funds Transfer Service’s Notification via 
Electronic Channel only. In case of any errors in the services system, which are caused by the internet, communications, computers, electronic or electrical 
system malfunction, or by third parties acting either with honest or dishonest purpose, which have deprived the Applicant of the use of the Service; the Applicant 
hereby agrees that he/she shall not claim for any responsibility from the Bank due to such difficulties.

2. ผูขอใชบริการตกลงและรับทราบวาธนาคารไมมีความรับผิดชอบในความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นแกผูขอใชบริการอันเนื่องมาจากบริการแจงขอมูลสำหรับธุรกรรมดานเงินโอน
ตางประเทศภายใตคำขอใชบริการนี้
The Applicant agrees and acknowledges that the Bank shall not be liable for any damage arising to the Applicant from any causes relating to the use of Services 
rendered under this application in all respects.

3. ผูขอใชบริการตกลงและรับทราบวา ในการแจงหรือนำสงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกสตามคำขอใชบริการน้ี ธนาคารจะใช E-mail Address: e-notification@krungsri.com / 

Advice.Ripple@krungsri.com เทานั้น ซึ่งกระทำโดยระบบอัตโนมัติ ซึ่งผูขอใชบริการไมสามารถแจงกลับ (Reply) หรือติดตอกลับธนาคารดวย E-mail Address ดังกลาวได 
The Applicant agrees and acknowledges that any information provided to the Applicant relating to the Services the Bank shall send through E-mail Address: 
e-notification@krungsri.com / Advice.Ripple@krungsri.com only which is done by an automated system. The Applicant cannot reply or contact to the Bank 
by using the said E-mail Address.

4. ผูขอใชบริการตกลงและรับทราบวาบริการแจงขอมูลการโอนเงินไปตางประเทศไปยังผูรับเงินปลายทาง เปนเพียงชองทางหน่ึงในการแจงขอมูลใหทราบอยางรวดเร็วข้ึนเทาน้ัน
ขอมูลดังกลาวเปนเพียงขอมูลเบื้องตน และไมมีผลผูกพันธนาคาร เวนแตจะไดรับการยืนยันเปนลายลักษณอักษรจากธนาคาร
The Applicant agrees and acknowledges that the International Funds Transfer Service’s Notification via Electronic Channel through E-mail is only a channel 
for rapid provision of information, by which the Bank shall not be bound, unless written confirmation is given by the Bank.

5. ผูขอใชบริการตกลงวา ธนาคารจะไมรับประกันความถูกตอง ครบถวนสมบูรณและความผิดพลาดในการสงขอมูลผานชองทางอิเล็กทรอนิกส กรณีที่เกิดความผิดพลาดในการ
แจงขอมูล ผานระบบอิเล็กทรอนิกส เชน ขอมูลอาจสูญหายหรือถูกปลอมหรือถูกแกไขเปลี่ยนแปลงในระหวางทางกอนถึง E-mail Address ของผูขอใชบริการหรือมีความลาชา 
ผูขอใชบริการตกลงวา จะไมถือเปนความผิดของธนาคารและจะไมเรียกรองใหธนาคารรับผิดชอบไมวาดวยประการใดๆ ทั้งนี้ ผูขอใชบริการรับทราบวา เปนดุยพินิจของธนาคาร
ที่จะไมสงขอมูลสำหรับรายการที่มีเงื่อนไขพิเศษบางรายการได
The Applicant agrees that should there be any error in relation to sending information via electronic system, such as information being lost, forged or altered before   
reaching the Applicant’s E-mail Address or there is any delay, the Bank shall not be held liable and the Applicant shall not demand the Bank to be liable in any 
respect. Additionally, the Applicant acknowledges the Bank, as its own discretion, has a right not to send any information for certain

6. ผูขอใชบริการตองตรวจสอบขอมูลท่ีไดรับจากธนาคารตามใบคำขอน้ีกับเอกสารหรือหลักฐานอ่ืนๆ ซ่ึงแสดงรายละเอียดการทำธุรกรรมธุรกรรมดานเงินโอนตางประเทศสำหรับ
รายการท่ีไดรับแจงน้ัน เพ่ือปองกันความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนจากการรับขอมูลผิดพลาดหรือซ้ำซอน และผูขอใชบริการยินยอมเปนผูรับผิดชอบการดำเนินการใดๆ อันสืบเน่ืองจาก
ขอมูลที่ไดรับจากธนาคารแตฝายเดียว โดยธนาคารไมมีสวนเกี่ยวของทั้งสิ้น
The Applicant is obliged to examine / verify the correctness of any information received from the Bank pursuant to this application against any documents 
or evidences indicating details of International Funds Transfer transactions in respect of such notified information for the purpose of preventing any damages 
which may be incurred as a result of receiving incorrect or repeated information. In this regard, the Applicant agrees to be solely responsible for taking any 
action in connection with information received solely from the Bank and the Bank shall not be held responsible in any respect.

7. ในกรณีที่ผูขอใชบริการประสงคที่จะเปลี่ยนแปลง E-mail Address ตามที่ระบุในใบคำขอ ผูขอใชบริการจะตองแจงการเปลี่ยนแปลงดังกลาวเปนลายลักษณอักษรใหธนาคาร
ทราบทันทีพรอมลงนามในเอกสารคำขอเปลี่ยนแปลงรายละเอียดการใชบริการใหแกธนาคารเพื่อเปนหลักฐาน หากผูขอใชบริการไมไดแจงถึงการเปลี่ยนแปลงดังกลาว ผูขอใช
บริการยินยอมใหถือวาขอมูลใดๆ ที่ธนาคารไดสงไปยังผูขอใชบริการตาม E-mail Address เดิมที่ผูขอใชบริการไดเคยแจงไวนั้นเปนขอมูลที่ถูกตองและผูขอใชบริการไดรับทราบ
ขอูมลนั้นโดยชอบแลว
If the Applicant wishes to change the E-mail Address provided to the Bank as stated in the application form, the Applicant must immediately give the Bank 
a written notice of such changes together with signing the request for changes of details for the use of Services to be submitted to the Bank as evidence. If 
the Applicant fails to do so, the Applicant agrees that the Bank may deem that the E-mail Address provided as stated in the application form is correct and 
the Applicant has duly acknowledged such information.

8. บรรดาการกระทำใดๆ ท่ีธนาคารไดกระทำไปตามคำขอน้ี และ/หรือ ตามท่ีผูขอใชบริการสงใหหรือแจงไวตอธนาคาร และ/หรือ ตามเง่ือนไขและขอตกลงการใชบริการน้ีใหมีผล
ผูกพันผูขอใช บริการทุกประการและธนาคารไมจำตองรับผิดชอบในความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นกับผูขอใชบริการ และ/หรือ บุคคลภายนอกอันเนื่องมาจากการที่ธนาคารได
ดำเนินการไปดังกลาวท้ังส้ิน เวนแตเปนความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจากความจงใจหรือประมาทเลินเลออยางรายแรงของธนาคารหรือบุคคลท่ีไดรับมอบหมายจากธนาคารโดยเฉพาะ 
Any acts performed by the Bank pursuant to this application and/or the information given or notified by the Applicant to the Bank and/or the terms and 
conditions for use of this Services, shall be binding against the Applicant in all respects. The Bank shall not be liable in any respect for any damages incurred 
by the Applicant and/or any third party as a result of the Bank’s actions whatsoever unless such damages result from willful misconduct or gross negligence 
of the Bank or any person specifically designated by the Bank.

9. ธนาคารมีสิทธิเรียกเก็บคาธรรมเนียม คาบริการ รวมทั้งคาใชจายๆ อันเกี่ยวกับการใชบริการไดตามอัตราและเงื่อนไขที่ธนาคารกำหนด (ถามี) โดยผูขอใชบริการตกลงยินยอม
ใหธนาคารหักคาธรรมเนียม คาบริการ และคาใชจายดังกลาวจากบัญชีเงินฝากทุกประเภทของผูขอใชบริการทีมีอยูกับธนาคารไดทันที โดยไมตองแจงใหผูขอใชบริการทราบลวงหนา 
และผูขอใชบริการตกลงใหถือวาใบคำขอนี้เปนเอกสารหลักฐานในการหักหรือถอนเงินจากบัญชีของผูใชบริการได โดยธนาคารไมตองทำหลักฐานอื่นใดใหแกผูใชบริการอีก
The Bank is entitled to charge the Applicant any fees, service charges including any expenses incurred from the use of this Services at the rate and under 
conditions specified by the Bank (if any). In this regards, the Applicant agrees to consent the Bank to immediately deduct such of fees, service charges 
including any expenses from all of the Applicant’s account opened and maintained with the Bank without prior notice to the Applicant. The Applicant also 
agrees that this application shall be deemed a complete evidence of any deduction or withdrawal made to the Applicant’s accounts without the Bank providing 
other evidences thereof.

10. ผูขอใชบริการยอมรับวา ธนาคารมีสิทธิที่จะระงับหรือไมใหบริการแกผูขอใชบริการสำหรับรายการหนึ่งรายการใดหรือระงับการใหบริการ แกผูขอใชบริการเปนการชั่วคราว
หรือยกเลิกการใหบริการแกผูขอใชบริการสำหรับรายการหนึ่งรายการใด หรือสำหรับบริการทั้งหมดเมื่อใดก็ได โดยไมจำตองใหเหตุผลหรือแจงใหผูขอใชบริการทราบลวงหนา
แตอยางใด โดยผูขอใชบริการไมมีสิทธิเรียกรองคาเสียหายใดๆ จากธนาคารทั้งสิ้น ทั้งนี้ การที่ธนาคารไมใหบริการหรือระงับหรือยกเลิกการใหบริการดังกลาว ไมเปนการตัดสิทธิ
ของธนาคารที่จะเรียกรองใหผูขอใชบริการดำเนินการหรือกระทำการใดๆ ตามหนาที่ที่มีอยูกับธนาคารจนครบถวน 
The Applicant accepts that the Bank has the right to suspend or refuse to provide of any Services for any transaction or channel or any single use of any Services, 
temporarily suspend the provision of any Services, or cancel the provision of any Services for any transaction or channel or the provision of all of the Services 
to the Applicant at any time without having to give any prior notice or reason to the Applicant whatsoever. In such event, the Applicant shall not be entitled 
to claim for any damages from the Bank in any respect. In any event, such refusal, suspension or cancellation of Services by the Bank shall not prejudice the 
Bank's rights to demand the Applicants to completely perform or take any action according to any of its duties.

11. ผูขอใชบริการตกลงยินยอมใหธนาคารสงวนสิทธิ์ในการยกเลิก แกไข เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขและขอตกลงการใหบริการภายใตใบคำขอนี้ไดตามที่ธนาคารเห็นสมควร โดยแจง
ใหผูขอใชบริการทราบลวงหนาไมนอยกวาสามสิบ (30) วัน กอนวันที่การเปลี่ยนแปลงนั้นจะมีผลใชบังคับ ดวยการปดประกาศ ณ ที่ทำการสำนักงาน/สาขา และ/หรือที่เว็บไซต
ของธนาคาร ทั้งนี้ ในกรณีที่การแกไขเปลี่ยนแปลงดังกลาวมีผลใหผูใชบริการตองเสียคาใชจายหรือมีภาระความรับผิดชอบเพิ่มขึ้น ผูขอใชบริการสามารถยกเลิกการใชบริการได
The Applicant agrees and accepts that the Bank reserves the right to cancel, modify or change the terms and conditions of the Services as it deems appropriate 
by giving the Applicant a notice not less than thirty (30) days prior to the date on which such changes comes into effect by posting the notifications of any 
such modification or change at the office/branches of the Bank or on the Bank’s website.  The Applicant acknowledges that, in case such modification or change 
would result in the Applicant paying more expenses or bearing additional responsibilities, the Applicant has the right to terminate the Service.
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